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SATO3N NPOOYKT 6867

Mo3papaesaBame Bu c nokynkarta Ha To3u npoayKT Enders!

lMpoyeTeTe 1 CbONIOABANTE TOBa ybTBaHe 3a ynoTpeda, Npeau Aa u3nonaeate nNpoay-
KTa. M3nonasaiTe NpofyKTa caMo Cbo6pasHO OMMCaHWETO B TOBA PbKOBOACTBO, 3a Aa
ce M36erHaT CydanHn HapaHABaHUSA UK WETH.

CbxpaHsiBaiiTe TOBa PbKOBOACTBO 3a Gb/eLy cripaBku. [Mpy npegocTaBsHe Ha Npoay-
KTa Ha TPETU S1La NpeaainTe 1 ToBa PbKOBOACTBO.

HapsBsame ce npoaykTbT Enders ga Bu xapeca.

A YKA3AHUA 3A BE3OMACHOCT

B OMACHOCT: OnacHocT OT 3ajywaBaHe/nornbliaHe. [pbXTe onakoBbuYHUTE
MaTepuanu ganey ot Aela v rn u3xebprete HedabaBHO. CbxpaHsaBanTe ApebHuTe
4acTu M3BBH 06Ccera um.

B BHUMAHME: MMoyncTeTe NPoAYyKTa cTapaTenHo npeav nbpeaTta ynoTpeba.

H NPEAYNPEXAEHUE: CunvkoHoBKTe GOPMM ca yCTONUMBYM Ha TonnnHa Ao +250 °C.
Mpun NO-BUCOKM TemMMepaTypu MaTepuansT MOXe Aa Ce NoBpean.

H NPEAYNPEXAEHUE: BviHaru cneaBaiite MHCTPYKLMUTE 3a MOGWHaTa dypHa.

H NPEAYNPEXAEHUE: He n3nonasaiite oCcTpy NpUGopu.

CvnmkoHoBMUTE GOPMU NPaBAT NeveHeTo B MobunHaTa dypHa VAMO® ole no-necHo. Te
yNecHaBaT U3BaXAaHETO ¥ NPeMaxBaHETO Ha X156, TOPTU UK 3anekaHku. Pasfenexnte
(opMmu ca 0COBEHO NMPaKTUYHK, aKO XenaeTe Aa NPUroTBUTE eAHOBPEMEHHO Pas3nnyHu
peLenTV Unu rapHUTypu. No-mankute hopmu pasnonaraT AOMbAHUTENHO C UHTErpupaHa
ckana — nepdeKkTHa 3a n3mepBaHe Ha 6paLlHO, 3axap Wu TEYHOCTW. Taka Lie nonyunte
1AeanHo TeCTO 3a KeKC AopU B ABWKeHME. Beuuku opMm ca rogHu 3a KOHTaKTa C XpaHu
n ca LFGB-TectupaHnm.

CbBETH

B Tpean nbpBaTta ynotpeba n3muitTe popmuTe ¢ Tonna BoAa U Manko npenapar 3a
CbAOBE, CNef, KOeTo rv nofcyLueTe gobpe.

B Touncteante dopmata npean BcAka ynotpeba C npenapat, 3a fa noacunute
HesanenealMTe 1 CBOMCTBA.

B Jleko HamaxkeTe hopmara C MasHWHa — TaKa Lije U3BaAuTe CnajkuLia oLle no-NecHo.
B 3ano-ronama cTabuaHOCT MOXeTe Aa NoCTaBuTe CUMKoHoBaTa popma Hanpaso B
Mo6WHaTa hypHa No Bpeme Ha MbJiHeHe.



MOYNUCTBAHE U TPYKA

M3muiiTe 1 nofcyLweTe cunmkoHoBaTa hopma cTapaTenHo chef Beska ynotpeta — T e
noaxofsiiia 1 3a CbAoMUsAHA. [1py MpaBuHa rpuxa Le ocTaHe Abro Bpeme cTabunHa
no dopma 1 e ocurypyv nephekTHY pesyntaTi Npu nevete!

OTCTPAHABAHE KATO OTMABK

OnakoBKaTa Ha MPoAyKTa ce CbCTOM OT PELMKINPYEMU MaTepuanun, KOUTo MoraT aa Ob-
[aT npefafeHn 3a ononsoTeopsBaHe. M3xsbpreTe A CbOépaSHO BWAa 1 B NpefjocTaBe-
HWUTE KOHTENHEPW.

AKO 1CKaTe fla OTCTPaHWTe NPOAYKTa KaTo OTnaAbK, He ro N3XBbPNANTE 3aeAHO C 6uTo-
BUTe oTnaabuym. OcsejoMeTe Ce B MeCTHaTa Cbl/lpMa 3a yTunusnpaHe Ha otnagbun nan
obLmMHeKaTa aAMVHNCTPaUns 3a Bb3MOXXHOCTUTE 3a eKOJ'IOI'OC'bO6paSHO peunknnpaxe,
NecTALo pecypcu.

TAPAHLINA

Hue noemame 2 roauHu rapaHuus 3a QyHkuuATa Ha ypeda. [peanocTaska 3a
rapaHUMOHHOTO 06CMy)KBaHe e npaBunHO GopaBeHe C ypeda W oGuUUMANIHO
NOTBBPXK/AEHVE Ha jaTaTa Ha 3aKymnyBaHe. 3ana3eHu npaBa 3a TEXHWYECKM U LIBETOBU
NPOMEHU.

["apaHunsATa e HeBanunHa cnef n3tuyaHe Ha rapaHUMOHHUSA CPOK Un He3abaBHO, ako
Ca U3BbpPLLEHN CBOEBO/HM NPOMEHN Ha ypeaa. He ce paspellaBa M3BbpLUBaHe Ha MaHwu-
nynaunm Ha KOMMOHEHTW, 3anevataHn OT NPOU3BOAUTENS WU HEroBUA npeacTasuTen!

AKO BBNPeKn HaluUs KOHTPOJ Ha Ka4eCTBOTO Ce yCTaHoBU AedeKT Ha Balums NpoayKT,
MOJIS, HE TO BPbLLIANTE Ha ThProBeL, a ce CBbPXKETe AMPeKTHO ¢ Enders. Taxka Moxem
[la rapaHTMpamMe 6bp3a 06paboTKa Ha peknamaumunTe.

CEPBW3/MPOU3BOAMTEN
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CZ
0 TOMTO VYROBKU 6867

Gratulujeme Vam k zakoupeni tohoto vyrobku firmy Enders!

Pred pouzitim vyrobku si prectéte tento navod k obsluze a udrzujte a pouzivejte vyrobek
jen tak, jak je popsano v tomto navodu, aby nedoslo k traziim nebo poskozeni.

Né&vod si uschovejte k pozdéjSimu nahlédnuti. Spolu s vyrobkem predejte i tento navod.

Prejeme Vam mnoho radosti s Vasim vyrobkem firmy Enders

A BEZPECNOSTN POKYNY

W NEBEZPECI: Nebezpedi uduseni/polknuti. Uchovévejte obalovy materidl mimo
dosah déti a ihned jej zlikvidujte. Malé ¢asti uchovavejte mimo jejich dosah.

B POZOR: Pred prvnim pouzitim vyrobek dlikladné vycistéte.

B UPOZORNENI: Silikonové formy jsou odolné vici teplotam do +250 °C. Pfi vy$sich
teplotdch maze dojit k poskozeni materidlu.

W UPOZORNENI: Pfi pouzivani vzdy dodrzujte pokyny pro mobilni troubu.

W UPOZORNENI: NepouZivejte ostré néstroje.

Diky silikonovym formam je peceni v mobilni troubé VAMO® jesté jednodussi. Umozriuji
snadné vyjimani chleba, kolacd ¢i zapékanych jidel. Délené formy jsou obzviasté prakticke,
pokud chcete sou¢asné pfipravit riizné receptury nebo prilohy. Mensi formy navic disponuiji
integrovanou stupnici — idealni pro odméfovani mouky, cukru ¢i tekutin. Diky tomu se vam
na cestach povede idedini tésto na dort. VSechny formy jsou vhodné pro styk s potravinami
a maji certifikaci LFGB.

TIPY

B Pred prvnim pouzitim formy umyjte teplou vodou s trochou saponatu a dikladné
osuste.

B Predkazdym pouzitim formu umyjte saponatem, abyste posililijeji nepfilnavé viastnosti.
B Lehce formu vymaZte — dort se pozdéji snadnéji vyjme.

W Pro vétsf stabilitu mUzete silikonovou formu pfi pinéni postavit pfimo do mobilni trouby.



CISTENI A UDRZBA
Po kazdém pouziti dikladné umyjte a osuste silikonovou formu - je také vhodna do

myc¢ky nadobi. Pri spravné péci si dlouho zachova tvarovou stabilitu a zajisti vam perfekt-
ni vysledky peceni!

LIKVIDACE

Baleni vyrobku je vyrobené z recyklovatelnych materidl(, které mohou byt odevzdéany
k opakovanému pouziti. Odstranujte je do odpadu roztfidéné do prislusnych sbérnych
nadob.

Pokud chcete vyrobek zlikvidovat, nevyhazujte ho do domovniho odpadu. Kontaktujte
mistniho zpracovatele odpadu nebo spravu obce a informujte se 0 moznostech ekologic-
ké likvidace odpadu, Setrné ke zdrojtim.

ZARUKA

Prebirdme zaruku na dobu 2 let za funkci vyrobku. Pfedpokladem k poskytnuti néroku ze
zaruky je spravné zachazeni s vyrobkem, jeho oSetfovani a oficialni doklad o datu zakou-
peni. Vyhrazujeme si pravo na technické zmény a zmeny barvy.

Zaruka zanika po uplynuti zaruéni Ih(ity nebo okam?zité, pokud jsou na vyrobku provedené
svévolné zmeény. Na soucdstech, které vyrobce nebo jeho zastupce zapecetil, nesmi byt
provadény zadné manipulace!

Pokud by se u vaseho vyrobku i pfes nase kontroly kvality vyskytla zadvada, nevracejte
ho prodejci, ale kontaktujte pfimo firmu Enders. MZeme tak zajistit rychlé vyfizeni re-
klamace.

SERVIS/V'YROBCE
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DE
ZU DIESEM PRODUKT 6867

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf dieses Enders Produktes!

Lesen und beachten Sie vor der Verwendung des Produktes diese Gebrauchsanweisung
und benutzen Sie das Produkt nur wie in dieser Anleitung beschrieben, damit es nicht ver-
sehentlich zu Verletzungen oder Schaden kommt.

Bewahren Sie diese Anleitung zum spateren Nachlesen auf. Bei Weitergabe des Produk-
tes ist auch diese Anleitung mitzugeben.

Wir wiinschen Ihnen viel Freude mit lhrem Enders Produkt.

A SICHERHEITSHINWEISE

B GEFAHR: Lebensgefahr durch Ersticken/Verschlucken. Verpackungsmaterial von
Kindern fernhalten und sofort entsorgen. Kleinteile aulerhalb von deren Reichweite
aufbewahren.

B VORSICHT: Produkt vor der ersten Nutzung griindlich reinigen.

B ACHTUNG: Silikonformen sind hitzebesténdig bis +250 °C. Bei hoheren
Temperaturen kann das Material beschadigt werden.

B ACHTUNG: Beim Gebrauch stets die Anweisungen fir den mobilen Backofen
beachten.

B ACHTUNG: Keine scharfkantigen Utensilien verwenden.

Mit den Silikonformen wird Backen im mobilen Backofen VAMO® noch einfacher. Sie er-
leichtern das Herausheben und Entnehmen von Brot, Kuchen oder Aufldufen.

Die geteilten Formen sind besonders praktisch, wenn Du gleichzeitig unterschiedliche Re-
zepturen oder Beilagen zubereiten mochtest. Die kleineren Formen verfligen zusatzlich
Uber eine integrierte Skala — perfekt zum Abmessen von Mehl, Zucker oder Flussigkeiten.
So gelingt Dir der ideale Kuchenteig auch unterwegs.

Alle Formen sind lebensmittelgeeignet und LFGB-gepriift.

TIPPS

B Vor dem ersten Gebrauch die Formen mit warmem Wasser und etwas Spilmittel
reinigen und gut trocknen.

B Reinigedie Form vor jeder Verwendung mit Spulmittel, um die Antihafteigenschaften
zu verstarken.

W Fette die Form leicht ein — so l&sst sich der Kuchen spéter noch einfacher I6sen.

B Fur mehr Stabilitat kannst du die Silikonform beim Beflllen direkt in den mobilen
Backofen stellen.



REINIGUNG UND PFLEGE

Wasche und trockne die Silikonform nach jedem Gebrauch griindlich ab - sie ist auch
spilmaschinengeeignet. Mit der richtigen Pflege bleibt sie lange formstabil und liefert dir
perfekte Backergebnisse!

ENTSORGEN

Die Produktverpackung besteht aus recyclingfahigen Materialien, die der Wiederverwer-
tung zugeflhrt werden konnen. Entsorgen Sie diese sortenrein in den bereitgestellten
Sammelbehaltern.

Wenn Sie das Produkt entsorgen mdchten, werfen Sie dies nicht in den Hausmiill. Fragen
Sie Ihr ortliches Entsorgungsunternehmen oder Ihre kommunale Verwaltung nach Mog-
lichkeiten einer umweltgerechten und ressourcenschonenden Entsorgung.

GARANTIE

Wir Ubernehmen flr 2 Jahre die Garantie auf Funktion des Gerates. Voraussetzung fir
die Garantieleistung ist eine ordnungsgemale Behandlung des Gerates und ein offizieller
Nachweis des Kaufdatums. Technische und farbliche Anderungen behalten wir uns vor.

Die Garantie erlischt nach Ablauf der Garantiezeit oder sofort, wenn eigenstandig Veran-
derungen am Geréat durchgefihrt wurden. An Bauteilen, die vom Hersteller oder seinem
Vertreter versiegelt wurden, diirfen keine Manipulationen durchgefiihrt werden!

Sollte Ihr Produkt trotz unserer Qualitdtskontrollen einmal einen Defekt aufweisen, dann
bringen Sie es bitte nicht zurtick zum Einzelhandler, sondern setzen Sie sich direkt mit En-
ders in Verbindung. So kdnnen wir eine schnelle Reklamations- bearbeitung gewahrleisten.

SERVICE/HERSTELLER
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OM DETTE PRODUKT 6867

Hjerteligt tillykke med kgbet af dette produkt fra Enders!

Lees og overhold denne brugsvejledning, fgr du bruger produktet, og brug kun produktet
som beskrevet i denne vejledning, for at undga utilsigtede personskader eller materielle
skader.

Opbevar denne vejledning til senere brug. Ved videregivelse af produktet, skal denne vej-
ledning fglge med.

Vi gnsker dig god forngjelse med dit Enders produkt.

A SIKKERHEDSANVISNINGER

W FARE: Livsfare ved kveelning eller indtagelse. Hold emballagemateriale vaek fra bgrn og
bortskaff det straks. Opbevar sma dele uden for deres raekkevidde.

B FORSIGTIG: Renggr produktet grundigt fer fgrste brug.

B ADVARSEL: Silikoneformene taler varme op til +250 °C. Ved hgjere temperaturer kan
materialet tage skade.

B ADVARSEL: Fglg altid instruktionerne for den mobile ovn ved brug.

B ADVARSEL: Brug ikke skarpe redskaber.

Med silikoneformene bliver bagning i den mobile ovn VAMO® endnu enklere. De ggr det let-
tere at Igfte og tage brgd, kager eller gratiner ud. De delte forme er szerligt praktiske, hvis du
samtidig gnsker at tilberede forskellige opskrifter eller tilbehgr. De mindre forme har desu-
den en integreret skala — perfekt til at male mel, sukker eller veesker. Pa den made lykkes det
dig at fa den ideelle kagedej ogsa pa farten. Alle forme er fedevareegnede og LFGB-testede.

TIPS

B Rengger formene med varmt vand og lidt opvaskemiddel fgr fgrste brug, og tgr dem
grundigt.

B Renggrformenmedopvaskemiddel fgr hver brugfor at forstaerke slip-egenskaberne.
W Smer formen let — s slipper kagen endnu nemmere bagefter.

B For storre stabilitet kan du placere silikoneformen direkte i den mobile ovn under
pafyldning.



RENGORING 0G PLEJE

Vask og ter silikoneformen grundigt efter hver brug — den téler ogs& opvaskemaskine.
Med korrekt pleje forbliver den formstabil i lang tid og giver dig perfekte bageresultater!

BORTSKAFFELSE

Emballagen bestar af genanvendelige materialer, der kan sendes til genbrug. Bortskaf
emballagen sorteret i opsamlingsbeholderne.

Produktet ma ikke bortskaffes via husholdningsaffladet. Sperg dit lokale renovationssel-
skab eller din kommune om mulighederne for en miljgvenlig og ressourcebesparende
bortskaffelse.

GARANT

Vi giver 2 ars garanti pa alle funktioner af apparatet. Korrekt handtering af apparatet og
officielt bevis for kgbsdatoen er en forudsaetning for garantien. Vi forbeholder os retten til
tekniske og farvemaessige aendringer.

Garantien ophgrer, nar garantiperioden er udlgbet, eller straks efter at der foretages aen-
dringer pa apparatet. Der ma ikke udfgres manipulationer ved komponenter, som er for-
seglede af producenten eller dennes stedfortraeder!

Hvis dit produkt skulle veere defekt pa trods af vores kvalitetskontrol, skal du ikke bringe
det tilbage til forhandleren, men kontakte Enders direkte. Pa denne made kan vi garantere
en hurtig reklamationstid.

SERVICE/PRODUCENT

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
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SOBRE EL PRODUCTO 6867

iFelicidades por adquirir este producto Enders!

Lea y respete estas instrucciones de uso antes de utilizar el producto y utilice solo el pro-
ducto tal y como se describe en este manual para evitar lesiones o dafios por accidente.

Conserve estas instrucciones para futuras consultas. En caso de entregar el producto a
terceros, incluya también este manual.

Esperamos que disfrute de su producto Enders.

A ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

B PELIGRO: Riesgo de asfixia o ingestién. Mantenga los materiales de embalaje fuera
del alcance de los nifios y deséchelos inmediatamente. Guarde las piezas pequefias
fuera de su alcance.

W PRECAUCION: Limpie bien el producto antes del primer uso.

B ADVERTENCIA: Los moldes de silicona son resistentes al calor hasta +250 °C. A
temperaturas mas altas, el material puede dafiarse.

B ADVERTENCIA: Siga siempre las instrucciones del horno mavil durante el uso.

B ADVERTENCIA: No utilice utensilios con bordes afilados.

Con los moldes de silicona, hornear en el horno mévil VAMO® se vuelve alin mas fécil. Facili-
tan levantar y extraer pan, tartas o cazuelas. Los moldes divididos son especialmente prac-
ticos si deseas preparar al mismo tiempo distintas recetas o guarniciones. Los moldes mas
pequefios cuentan ademas con una escala integrada — perfecta para medir harina, azlcar
o liquidos. Asi conseguirds la masa ideal para tartas incluso mientras estas fuera. Todos
los moldes son aptos para contacto con alimentos y han sido comprobados segun LFGB.

CONSEJOS

B Antes del primer uso, lava los moldes con agua tibia y un poco de detergente, y
sécalos bien.

B Limpia el molde antes de cada uso con detergente para reforzar las propiedades
antiadherentes.

B Engrasa ligeramente el molde: asi podrds desmoldar el pastel ain mas faciimente.
B Para mayor estabilidad, coloca el molde de silicona directamente en el horno movil
al llenarlo.



LIMPIEZA'Y CUIDADO

Lavay seca el molde de silicona a fondo tras cada uso — también es apto para lavavajillas.
Con el cuidado adecuado conservara su estabilidad de forma durante mucho tiempo y te
ofrecerd resultados de horneado perfectos.

ELIMINACION

El embalaje del producto estd compuesto por materiales reciclables que pueden recibir
una segunda vida en la cadena de reciclado. Deséchelos depositandolos por separado en
los contenedores de reciclaje habilitados.

Si quiere deshacerse del producto, no lo deseche en la basura doméstica. Consulte a la
empresa local de gestion de residuos o a su administracion municipal como desechar el
producto de manera respetuosa con el medioambiente y con los recursos.

GARANTIA

Ofrecemos una garantia de 2 afios sobre el funcionamiento del aparato. Para el servicio
de garantia sera requisito indispensable que el aparato haya recibido un uso adecuado,
asi como presentar un comprobante oficial con la fecha de compra. Nos reservamos el
derecho a modificaciones técnicas y de color.

La garantia caduca una vez transcurrido el periodo de garantia indicado o con efecto
inmediato si se han realizado modificaciones no autorizadas en el dispositivo. No se pue-
den modificar piezas que hayan sido selladas por el fabricante o un representante.

Si su producto presenta algun defecto a pesar de nuestros estrictos controles de calidad,
por favor, no lo devuelva a la tienda en la que lo ha comprado. Contacte directamente con
Enders. De este modo garantizamos una tramitacion mas agil de la reclamacion.

SERVICIO/FABRICANTE

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG
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SELLE TOOTE KOHTA 6867

Palju dnne selle Endersi toote ostu puhul!

Enne toote kasutamist lugege kaesolev kasutusjuhend labi ja jargige neid. Juhuslike vi-
gastuste voi kahjustuste valtimiseks kasutage toodet ainult selles juhendis kirjeldatud
viisil.

Hoidke see kasutusjuhend edaspidiseks kasutamiseks alles. Toote edasiandmisel peab
kaasa andma ka selle juhendi.

Soovime teile oma Endersi tootest palju roomu.

A OHUTUSJUHISED

W OHT: Lambumis- voi neelamisoht. Hoidke pakendimaterjal laste kdeulatusest eemal ja
kdrvaldage see kohe. Véikesed osad hoidke samuti eemal.

B ETTEVAATUST: Puhastage toode p&hjalikult enne esimest kasutamist.

B HOIATUS: Silikoonvormid on kuumakindlad kuni +250 °C. Kdrgemal temperatuuril v3ib
materjal kahjustuda.

B HOIATUS: Jéargige alati mobiilse ahju kasutusjuhendit.

B HOIATUS: Arge kasutage teravaid tooriistu.

Silikoonvormidega muutub kiipsetamine mobiilsel ahjul VAMO® veelgi lihtsamaks. Need
muudavad leiva, kookide v&i pajaroogade valjavétmise lintsamaks. Jagatud vormid on eriti
praktilised, kui soovite samaaegselt valmistada erinevaid retsepte véi lisandeid. Vaiksema-
tel vormidel on lisaks integreeritud skaala — ideaalne jahu, suhkru voi vedelike m&dtmiseks.
Nii saad ka liikvel olles ideaalse koogitaigna. K&ik vormid on toiduga kokkupuuteks sobivad
ja LFGB-testitud.

NOUANDED

B Enne esimest kasutamist pese vormid sooja vee ja vahese pesuvahendiga ning
kuivata hoolikalt.

B Pese vorm enne iga kasutuskorda pesuvahendiga, et tugevdada mittenakkuvaid
omadusi.

W Maari vorm kergelt rasvaga — nii saad koogi hiljem veelgi lihtsamalt katte.

B Stabiilsuse tagamiseks aseta silikoonvorm taitmise ajal otse mobiilsesse ahju.



PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Pese ja kuivata silikoonvorm pohjalikult pérast iga kasutuskorda — see sobib ka ndude-
pesumasinasse. Oige hooldusega séilib vorm pikka aega ning annab sulle taiuslikud kip-
setustulemused!

UTILISEERIMINE

Toote pakend koosneb taaskasutatavatest materjalidest, mida saab uuesti ringlusse vot-
ta. Utiliseerige need sorteerituna selleks ettenahtud jadtmekonteineritesse.

Kui soovite toodet utiliseerida, arge visake seda olmeprigi hulka. Kisige keskkonnasdb-
raliku ja ressursisaastliku utiliseerimise kohta oma kohalikust jadtmekaitluse ettevottest
voi kohalikust kommunaalhaldusest.

GARANTII

Anname seadmele 2-aastase garantii. Garantii eelduseks on seadme 8ige kasutamine
ja ametlik tdend ostukuupéaeva kohta. Jatame endale diguse teha tehnilisi ja varvimuu-
datusi.

Garantii I6ppeb parast garantiiaja méodumist v&i kohe, kui olete seadmes ise muudatusi
teinud. Tootja voi tema esindaja poolt pitseeritud osi ei tohi muuta!

Kui tootel peaks vaatamata meie kvaliteedikontrollile siiski iimnema puudusi, viige see
palun tagasi jaemudja katte, voi votke Uhendust otse Endersiga. Nii saame tagada rekla-
matsiooni kiire tootlemise.

TEENINDUS/TOOTJA

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Saksamaa

+49 (0) 2392 9782 30



FI
TARKEAA 6367

Onnittelemme sinua Enders-tuotteen hankinnasta!

Lue tama kayttoohje ja noudata sita ennen tuotteen kayttoa. Kayta tuotetta vain kaytto-
ohjeessa kuvatulla tavalla, jotta kaytto ei johda tahattomiin loukkaantumisiin tai tuote-
vaurioihin.

Sailyta kayttoohje myohempaa tarvetta varten. Jos myyt tuotteen eteenpadin, liitd myos
kayttdohje mukaan.

Toivomme mukavia hetkia Enders-tuotteen parissa.

A TURVALLISUUSOHJEET

B VAARA: Tukehtumis-/nielemisvaara. Pida pakkausmateriaalit poissa lasten ulottuvilta
ja havita ne heti. Sailyta pienet osat erillaan.

B VAROITUS: Puhdista tuote huolellisesti ennen ensimmaista kayttoa.

B VAROITUS: Silikonimuotit kestdvat kuumuutta +250 °C asti. Korkeammissa
|lampdtiloissa materiaali voi vahingoittua.

B VAROITUS: Noudata aina mobiiliuunin kayttdohjeita.

B VAROITUS: Al3 kéytéa terévia valineita.

Silikonimuoteilla leipominen mobiiliuunissa VAMO® on entista helpompaa. Ne helpottavat
leivan, kakkujen tai vuokaruokien nostamista ja poistamista. Jaetut muodot ovat erityisen
kaytannollisia, kun haluat valmistaa samanaikaisesti erilaisia resepteja tai lisukkeita. Pie-
nemmissa muoteissa on lisaksi integroitu mitta-asteikko — taydellinen jauhojen, sokerin
tai nesteiden mittaamiseen. Nain saat liikkuessasi tdydellisen kakkutaikinan. Kaikki muotit
ovat elintarvikekelpoisia ja LFGB-testattuja.

VINKIT

B Pese muotit lampimalla vedellad ja hieman astianpesuaineella ennen ensimmaista
kayttoa ja kuivaa hyvin.

B Pese muotti ennen jokaista kayttod astianpesuaineella vahvistaaksesi
tarttumattomia ominaisuuksia.

W Voitele muotti kevyesti — ndin kakku irtoaa myohemmin vield helpommin.

B Vakauttavartenvoitasettaa silikonimuotin tayttamisen ajaksi suoraan mobiiliuuniin.



PUHDISTUS JAHOITO

Pese ja kuivaa silikonimuotti huolellisesti jokaisen kayton jalkeen — se soveltuu myds as-
tianpesukoneeseen. Oikealla hoidolla se sailyttda pitkdan muotonsa ja takaa taydelliset
leivontatulokset!

HAVITTAMINEN

Tuotepakkaus koostuu kierratettavistda materiaaleista, jotka voidaan lajitella uusiokayttoa
varten. Lajittele ne oikein kerdysastioihin.

Jos haluat havittaa tuotteen, ala heita sita talousjatteen joukkoon. Tiedustele paikkakun-
tasi jatehuoltoyrityksesté tai viranomaisilta ymparistoystavallisista ja raaka-aineita saads-
tavista havittamismahdollisuuksista.

TAKUU

Myonndamme 2 vuoden takuun laitteen toiminnalle. Takuu edellyttd, ettd tuotetta kasi-
tellaan asianmukaisesti ja ostopaiva voidaan todistaa virallisella todisteella. Pidatamme
oikeuden teknisiin ja varimuutoksiin.

Takuu raukeaa takuuajan paatyttya tai valittomasti, jos tuotteeseen on tehty muutoksia.
Valmistajan tai tdméan edustajan sinetdimia osia ei saa manipuloida.

Jos tuote laatutarkastuksistamme huolimatta on viallinen, ala palauta sita jalleenmyy-
jalle, vaan ota yhteytta suoraan Endersiin. Nain voimme kasitella reklamaation nopeasti..

HUOLTO/VALMISTAJA
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Félicitations pour I'achat de ce produit Enders !

Avant toute utilisation, veuillez lire et respecter les instructions d'utilisation, et veuillez
utiliser le produit uniquement comme décrit dans ce manuel afin d'éviter toute blessure
ou dommage accidentel.

Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir vous y référer ultérieurement. Lors de la trans-
mission du produit, ce manuel doit également étre inclus.

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre produit Enders.

A CONSIGNES DE SECURITE

B DANGER : Risque mortel d'étouffement ou d'ingestion. Tenir les matériaux d'emballage
hors de portée des enfants et les éliminer immédiatement. Conserver les petites
pieces hors de leur portée.

B ATTENTION : Nettoyez soigneusement le produit avant la premiere utilisation.

B AVERTISSEMENT : Les moules en silicone résistent a la chaleur jusqu'a +250 °C. A des
températures plus élevées, le matériau peut étre endommagé.

B AVERTISSEMENT : Respectez toujours les instructions d'utilisation du four mobile.

B AVERTISSEMENT : N'utilisez pas d'ustensiles tranchants.

Avec les moules en silicone, la cuisson dans le four mobile VAMO® devient encore plus
simple. lls facilitent le démoulage et la sortie du pain, des gateaux ou des gratins. Les mou-
les partagés sont particuliérement pratiques si vous souhaitez préparer simultanément dif-
férentes recettes ou accompagnements. Les plus petits moules disposent en outre d'une
échelle intégrée — parfait pour doser la farine, le sucre ou les liquides. Ainsi, vous obtenez
une pate a gateau idéale méme en déplacement. Tous les moules sont adaptés au contact
alimentaire et testés LFGB.

CONSEILS

B Avant la premiere utilisation, nettoyez les moules a I'eau tiede avec un peu de liquide
vaisselle et séchez-les soigneusement.

B Nettoyez le moule avant chaque utilisation avec du liquide vaisselle pour renforcer
ses propriétés antiadhésives.

B Graissez légerement le moule — le démoulage du gateau sera encore plus facile.

B Pour plus de stabilité, placez le moule en silicone directement dans le four mobile
lors du remplissage.



NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Lavez et séchez soigneusement le moule en silicone aprés chaque utilisation — il est
également compatible lave-vaisselle. Avec un entretien approprié, il conserve longtemps
sa stabilité de forme et garantit des résultats de cuisson parfaits !

MISE AU REBUT

’emballage du produit est constitué de matériaux recyclables. Mettez-les au rebut en les
triant dans les conteneurs de collecte mis a disposition.

Sivous souhaitez vous séparer du produit, ne le jetez pas avec les ordures ménageéres. In-
terrogez I'entreprise locale de collecte des déchets ou les autorités communales au sujet
des possibilités de mise au rebut de maniere a respecter I'environnement et a ménager
les ressources.

GARANTIE

Nous offrons 2 ans de garantie sur le fonctionnement de 'appareil. La condition préalable
a la prestation de garantie est une manipulation correcte de I'appareil et une preuve offi-
cielle de la date d'achat. Modifications techniques et de couleur réservées.

La garantie cesse apres expiration de la période de garantie ou immédiatement si des mo-
difications propres ont été apportées a I'appareil. Aucune manipulation ou modification
n‘est autorisée sur les composants ayant été scellés par le fabricant ou son représentant !

Si votre produit devait présenter un défaut malgré nos contréles de qualité, veuillez ne
pas le retourner au détaillant, mais contactez directement Enders. Nous pouvons ainsi
garantir un traitement rapide des réclamations..

SERVICE/FABRICANT
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Congratulations on purchasing this Enders product!

Before using the product, read and observe these user instructions and only use the prod-
uct as described in these instructions in order to prevent accidental injury or damage.

Keep these instructions for future reference. If the product is given to someone else then
please include these instructions..

We wish you many hours of enjoyment with your Enders product.

A SAFETY INSTRUCTIONS

B DANGER: Risk of death by suffocation or swallowing. Keep packaging materials away
from children and dispose of them immediately. Keep small parts out of their reach.

B CAUTION: Clean the product thoroughly before first use.

B WARNING: Silicone moulds are heat-resistant up to +250 °C. At higher temperatures,
the material may be damaged.

B WARNING: Always follow the instructions for the mobile oven when using the product.

B WARNING: Do not use sharp-edged utensils.

With the silicone moulds, baking in the mobile oven VAMO® becomes even easier. They
make it easier to lift out and remove bread, cake or casseroles. The divided moulds are
especially practical if you want to prepare different recipes or side dishes at the same time.
The smaller moulds additionally feature an integrated scale — perfect for measuring flour,
sugar or liquids. This way you achieve the ideal cake batter even when you're on the go. All
moulds are food-grade and LFGB-tested.

TIPS

W Before first use, clean the moulds with warm water and a little detergent, then dry
thoroughly.

B Clean the mould before each use with detergent to enhance its non-stick properties.
W Lightly grease the mould — this makes it even easier to remove the cake later.

W For greater stability, place the silicone mould directly into the mobile oven when filling.



CLEANING AND CARE

Wash and dry the silicone mould thoroughly after each use - it is also dishwasher-safe.
With proper care it will remain shape-stable for a long time and deliver perfect baking
results!

DISPOSAL

The product packaging is made of recyclable materials. Please dispose of packaging ac-
cording to material type in the designated collection containers.

If you wish to dispose of the product, do not throw it in the household waste. Ask your
local waste disposal company or local council for advice on environmentally friendly and
resource-saving disposal options.

WARRANTY

We grant a 2-year warranty on the functioning of the device. The proper handling of the
device and official proof of the date of purchase are required for the warranty to be appli-
cable. We reserve the right to change technical specifications and colours.

The warranty expires at the end of the warranty period or immediately if you make any
modifications to the device yourself. No modifications may be carried out on components
that have been sealed by the manufacturer or their representative!

If, despite our quality checks, your product should be defective, please do not bring it back
to the retailer but contact Enders directly. This will enable us to process your complaint
swiftly.

SERVICE/MANUFACTURER
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Ogppa cLYXAPNTAPLA YLa TV ayopd auTtol Touv Tpoiovtog Enders!

MPOTOL XPNOLUOTIOINCETE TO TIPOLOY, SlaBACTE Kal TNPACTE TLG TTAPOVCES 00NYLES XpH)-
ONG Kal XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOIOV HOVOV, OTIWG TIEPLYPAPETAL OE AUTEG TIG 0dnyieg
Xprong, £TOL WOTE va anoPLuyeTe TUXALOUG TPAVPATIOHOUG 1) CNHLEG.

DUAAETE QUTEG TIG 00NYieG WG PHEANOVTIKE avagopd. 2e TepinTwon PeTaBifaong tou
TPOLOVTOG OE TPiTOoug, MapadwoTe pall Kat avTteg Tig odnyleg.

KaAopiQiko o mpoiov cag tng papkag Enders.

A YMOAEIZEIZ AZOAAEIAZ

B KINAYNOX: Kivduvog Bavatou amd mviypd/katdmoon. KpatnoTe Tad ULAKA
ouokevaotag pakpld anod nawdld Kat anoppiyte Ta apecws. PUAAETE Ta PLkpd
e€apTANATA EKTOG TNG EYREAELAG TOUG.

B MPOXOXH: KaBapioTe To Mpoldv 6XOAACTIKA TTPLV ATto TNV TPWTN Xpron.

W MPOEIAOMOIHIH: Ot pOpUES GLALKOVNG €lval QVBEKTIKEG GTN BEPPOTNTA EWG
+250 °C. 2e upnAOTEPEG BEPHUOKPAGIES, TO UALKO pTtopet va uttooTtel ¢nutd.

W MPOEIAONMOIHIH: AkoAouBeite dvTa TIG 0dNyLES yia TOV YOPNTO YOVUPVO KATA
™ Xpnon.

W MPOEIAOMOIHIH: Mnv xpnotpomoleite atxpnpd epyaieia.

Me TIG POpHES GIALKOVNG, TO YHAOLHO GTOV KvnTo povpvo VAMO® yivetal akoun o
eUKoAo. E€aopalidouv TNV eVKOAN agaipeon Kat To BYAAGIHO TOU WPWHLOU, TOU KELK
) Twv yKpatwwy. Ot dlalpepéves OpPEG eival OLAiTEPA TIPAKTIKEG OTAV BEAETE va
€TOLHACETE TAUTOXPOVA SLAPOPETIKEG CLVTAYEG I CLVOOELTIKA. OL PIKPOTEPEG POPHES
OLABETOLY ETUTIAEOV EVOWHATWUEVN KAlaka — 1daviko yla Tn PETPNON aAevupou,
Zaxapng 1 uypwv. EToL TIETUXAVETE TNV BAVLKH {OHN VLA KELWK aKOpn Kal eV Kvoet. OAeg
oL pOpHEG elval KATAAANAEG yla eTtan Pe TPOPLUA Kal exouv dokiaotel cuPPwva e
10 LFGB.

LYMBOYAEX

B Tpv anod tnv mpwIn xpnRon, kabapiote TIG QOppeES Pe XAlapd vepod Kal Alyo
ATIOPPUTIAV TIKO TILATWY KAl 0TEYVWOTE KAAd.

B Kabapiote Tn @oppa mpLy anod KABE XxpAon HE AMOPPUTIAVTIKO yLa Va EVIOXVOETE
TG AVTIKOAANTIKEG LOLOTNTEG.

B AadwoTte EAAQPWS TN OPUA — £TOL BA EEPOPHUAPETE TO KELK TILO EVKOAQL.

B Ta peyaAltepn oTaBepotnTa, TOMOBETNOTE TN POPHA OLALKOVNG arevbelag
OTOV OPNTO POUPVO KATA TO YEULOHA.



KABAPIZMOZ KAI OPONTIAA

MAUvVETE KAl 0TEYVWOTE OLleE0dIKA TO KAAOUTIL OLALKOVNG PETA Ao KABe xprion — elvat
emlong KatdAANAO yLa TALVTRAPLO THATWY. Me Tn owoTr epovTida diatnpeital otabepod
OTO OXNPA yla HeyAAo dLAoTNUaA Kat TPOoPEPEL TEAELA anoTeAeapata ynotpatog!

ATOPPIWH

H ouokevaota Tou TPoldVTog anoTeAe(Tal amd AVAKUKAWOLHUA LALKE, TA OTtola UTtopolv
va enavaglomnotnBoly. AMoppipTe Ta Xwplopeva Katd 160¢ LAIKOU oTa oxeTikd doxela
OULAANOYNG ATOBAATWV.

Edv B¢éAeTe va amoppipete TO TPOLdY, PNV TO TMETAEETE OTA OLKLOKA amoppippata.
AmevBuvBeite otnv TOTUKN eTalpeia OLABEONG AMOPPLUPATWY 1 TN dNUOTIKY oag
8l0{KNon OXETIKA e ETUAOYEG AOPPLPNG HE TPOTIO PLALKO TIPOG TO TEPLBAANOY Kal e
€E0LKOVOUNON TIOPWV.

EFMTYHZH

Mapéxoupie yia 2 £1n eyyvnon 60OV agopd Tn Aettouvpyia TG cuokevng. MpolnodBeon yla
TNV TIAPOXI eyyunong eival 0 cwoToOg XEPLOPOG TNG CUOKELNG KAl N eTtionun anodeten
™G nUepopnviag ayopdq. EMpuAacoopacte 600V APOopa TEXVIKEG KAl XPWHATIKES
TPOTIOTIOLNTELG.

H eyyunon Afjyel HeTA TNV MapeAevon TG TePLOdoU eyyvNoNg 1 QUECWS €AV EXOUV
TipaypatornotnBet aubaipeTa TPOTOTOOELG OTN CUOKEUN). AEV ETUTPETETAL N EMEPRAON
og e€aPTAPATA, TA OTIOla EXOLV OPPAYLOTEL ATIO TOV KATACKELAOTH I} TOV QVTLIMPOOWTO
Tou!

Ze TeplnTwon Tou TO TPOLOY 0a¢ TAPOUCLACEL EAATTWHA TIAPC TOUG TIOLOTIKOUG Hag
€AEYXOUG, PNV TO ETILOTPEWPETE OTOV EUTIOPO ALAVLKNG, AAAD ETUKOLVWVAOTE aneubeiag
e tnv Enders. Etot dlaopaAiZoupe Tn ypriyopn enegepyacta mapandvwy.

YEPBIY/KATAZKEYALTHY
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Cestitamo vam na kupnji ovog Endersovog proizvoda!

Prije uporabe proizvoda procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu te proizvod ko-
ristite samo kako je opisano u ovim uputama, da ne bi nenamjerno doslo do ozljeda ili
ostecenja.

Molimo ¢uvajte ove upute za buducu upotrebu. Ako proizvod dajete drugima, takoder im
izrucite i ove upute.

Zelimo vam mnogo radosti kod koristenja vaseg Endersovog proizvoda.

A SIGURNOSNE UPUTE

W OPASNOST: Opasnost od guSenja ili gutanja. Drzite ambalazni materijal podalje od
djece i odmah ga zbrinite. Male dijelove drZite izvan njihova dohvata.

W PAZNJA: Prije prve upotrebe temeljito ogistite proizvod.

B UPOZORENJE: Silikonski kalupi otporni su na toplinu do +250 °C. Na viSim
temperaturama materijal se moze ostetiti.

B UPOZORENJE: PridrZavajte se uvijek uputa za mobilnu peénicu.

B UPOZORENJE: Ne koristite ostre pribore.

Silikonskim kalupima pecenje u mobilnoj pecnici VAMO® postaje jo§ jednostavnije.
Olaksavaju vadenje i izno$enje kruha, kolaca ili slozenaca. Podijeljeni kalupi su osobito
prakticni ako zelite istovremeno pripremiti razliCite recepte ili priloge. Manji kalupi dodatno
imaju integriranu skalu — savrseno za mjerenje brasna, Secera ili tekucina. Tako Cete postici
idealno tijesto za kola¢ i dok ste u pokretu. Svi kalupi su primjereni za kontakt s hranom i
imaju LFGB certifikat.

SAVJETI

B Prije prve upotrebe ocistite kalupe toplom vodom i malo deterdZenta te ih dobro
osusite.

W Ocistite kalup prije svake upotrebe deterdzentom kako biste pojacali neljepljiva
svojstva.

B Lagano namastite kalup — kola¢ ¢ete kasnije jos lakse izvaditi.

B Za vecu stabilnost mozete silikonski kalup prilikom punjenja staviti izravno u
mobilnu peénicu.



CISCENJE | ODRZAVANJE

Operite i osusite silikonski kalup temeljito nakon svake upotrebe — takoder je prikladan
za perilicu posuda. Uz pravilnu njegu dugo ¢e zadrZati stabilnost oblika i pruziti savrsene
rezultate pecenjal

ZBRINJAVANJE

Pakiranje proizvoda sastoji se od materijala koji se moze reciklirati i koji se treba privesti
recikliranju. OdloZite ih sortirane u isporu¢ene spremnike za prikupljanje.

Ako se Zelite rijesiti proizvoda, ne bacajte ga u ku¢no smece. Pitajte svoje lokalno poduze-
¢e za gospodarenje otpadom ili op¢insku upravu o moguénostima ekoloskog odlaganja
i Stednje resursa.

JAMSTVO

Preuzimamo 2 godine jamstva na funkciju proizvoda. Uvjet za jamstvo je pravilno rukova-
nje uredajem i sluzbeni dokaz datuma kupnje. Zadrzavamo pravo na tehnicke promjene
i promjene boje.

Jamstvo istjece nakon isteka jamstvenog roka ili odmah ako su na uredaju ucinjene via-
stite preinake. Ne smiju se obavljati nikakve manipulacije na komponentama koje je proi-
zvodac ili njegov predstavnik zapecatio!

Ako vas proizvod pokaZe neispravnost, unato¢ nasoj kontroli kvalitete, nemojte ga vratiti
natrag u trgovinu, ve¢ izravno kontaktirajte tvrtku Enders. Tako mozZzemo zajamciti brzo
rieSavanje reklamacije.

SERVIS/PROIZVOBAC
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Szivbél gratulalunk a jelen Enders termék megvasarlasahoz!

A termék hasznalata el6tt olvassa el és tartsa be ebben a haszndlati Utmutatoban fog-
laltakat, valamint a véletlen sériilések vagy karok elkerllése érdekében a terméket csak a
jelen Utmutatdban leirtak szerint haszndlja.

Orizze meg ezt az tmutatét a késébbiekre. Amennyiben a terméket odaadja valakinek,
adja oda ezt az Utmutatdt is.

Reméljiik, hogy oromét leli az Gj Enders termékében.

A BIZTONSAGI TUDNIVALOK

M VESZELY: Fulladds vagy lenyelés miatti életveszély. A csomagoldanyagot tartsa tavol
a gyermekektdl, és azonnal dobja ki. A kis alkatrészeket tartsa elzarva.

B FIGYELEM: Az elsé hasznalat el6tt alaposan tisztitsa meg a terméket.

W FIGYELMEZTETES: A szilikonforméak héalléak +250 °C-ig. Magasabb hémérsékleten
az anyag kdrosodhat.

M FIGYELMEZTETES: Hasznalatkor mindig tartsa be a mobil siitére vonatkozd
utasitasokat.

M FIGYELMEZTETES: Ne hasznaljon éles eszkdzoket.

A szilikonformakkal a mobil-stitében VAMO® valo sités még egyszer(ibbé valik. Megkon-
nyitik a kenyér, sitemény vagy rakott ételek kihizasat és kivételét. A megosztott formak
kulonosen praktikusak, ha egyszerre szeretnél kilonféle recepturdkat vagy koreteket kés-
ziteni. A kisebb formakon raadasul beépitett méréskala taldlhaté — tokéletes liszt, cukor
vagy folyadékok kiméréséhez. gy akar Utkdzben is elérheted az idedlis kelt tésztat. Minden
forma élelmiszer-biztonsdgos és LFGB mindsitéssel rendelkezik.

TIPPEK

B Els6 hasznalat el6tt mosd el a formakat meleg vizzel és kevés mosogatészerrel, majd
alaposan szaritsd meg.

B Haszndlat el6tt mindig mosd el a format mosogatdszerrel, hogy fokozd a
tapadasmentes tulajdonsagait.

B Enyhénkend be a format zsiradékkal — igy a stitemény késébb még kdnnyebben kijon.
B A nagyobb stabilitds érdekében a szilikonforméat toltsd meg kozvetlendl a mobil
stitében.



TISZTITAS ES APOLAS

Minden hasznélat utén alaposan mosd el és széritsd meg a szilikonformat — mosogato-
gépben is tisztithatd. Megfelel6 dpolds mellett hosszu ideig formastabil marad és tokéle-
tes sUtési eredményt garantal!

ARTALMATLANITAS

DA termék csomagoldsa Ujrahasznosithatd anyagokbdl all, amelyek Ujrafeldolgozésra ke-
rilnek. Ezeket szétvalasztva és a rendelkezésre all6 gydjtétartalyokon keresztiil rtalmat-
lanitsa.

Ha meg szeretne szabadulni a terméktdl, kérjik ne dobja a haztartasi hulladékba. A kor-
nyezetbarat és eréforrds-takarékos megsemmisités lehetéségeirdl érdeklédjon a helyi
hulladékkezeld vallalatnal vagy az dnkormanyzatnal.

GARANCIA

A készlilék mikodésére 2 év garanciat vallalunk. A garancidlis szolgéltatas eléfeltétele a
készUlék szabalyszer(i kezelése és a vasarlds datumanak hivatalos igazoldsa. A miiszaki
és szinbeli valtoztatasok jogat fenntartjuk.

A garancia megsz(nik a garancidlis id¢ lejarta utan, illetve akkor, ha maganjellegU atalaki-
tdsokat végeznek a készlléken. Tilos a gyartd vagy annak képvisel6je dltal lezart alkatré-
szeken modositasokat végrehajtani!

Amennyiben a termék mindségellendrzesiink ellenére meghibasodna, akkor keérjik, ne a
kiskereskedéhoz vigye vissza, hanem forduljon kozvetlenil az Enders céghez. Igy rekla-
macidk esetén gyors Ugyintézést tudunk biztositani..

SZERVIZ/GYARTO
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Congratulazioni per aver acquistato questo prodotto Enders!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere e osservare le seguenti ISTRUZIONI D'USO e utiliz-
zare il prodotto solamente come descritto nelle presenti istruzioni onde evitare di provo-
care lesioni o danneggiamenti.

Conservare le presenti istruzioni per future consultazioni. In caso di cessione del prodotto,
occorre fornire anche le presenti istruzioni.

Vi auguriamo buon divertimento con il vostro prodotto Enders.

A AVVERTENZE DI SICUREZZA

B PERICOLO: Pericolo di soffocamento/ingestione. Tenere i materiali di imballaggio
lontano dai bambini e smaltirli immediatamente. Conservare le piccole parti fuori
dalla loro portata.

B ATTENZIONE: Pulire accuratamente il prodotto prima del primo utilizzo.

B AVVERTENZA: Gli stampi in silicone sono resistenti al calore fino a +250 °C. A
temperature piu elevate, il materiale puo danneggiarsi.

B AVVERTENZA: Durante 'uso, attenersi sempre alle istruzioni del forno mobile.

B AVVERTENZA: Non utilizzare utensili con bordi affilati.

Con gli stampi in silicone, cucinare nel forno mobile VAMO® diventa ancora piu facile. Ren-
dono pit semplice sollevare ed estrarre pane, torte o sformati. Gli stampi divisi sono par-
ticolarmente pratici se desideri preparare contemporaneamente ricette o contorni diversi.
Gli stampi piu piccoli dispongono inoltre di una scala integrata — perfetta per dosare farina,
zucchero o liquidi. Cosi ottieni Iimpasto ideale per la torta anche in movimento. Tutti gli
stampi sono idonei per alimenti e testati LFGB.

CONSIGLI

B Prima del primo utilizzo, lava gli stampi con acqua tiepida e un po’ di detersivo,
quindi asciugali bene.

B Lava lo stampo prima di ogni utilizzo con detersivo per potenziarne le proprieta
antiaderenti.

B Ungileggermente lo stampo — cosi sara ancora piu facile sformare la torta.

B Per una maggiore stabilita, posiziona lo stampo in silicone direttamente nel forno
mobile durante il riempimento.



PULIZIA E CURA

Lava e asciuga accuratamente lo stampo in silicone dopo ogni utilizzo — e anche lavabile
in lavastoviglie. Con la giusta cura manterra a lungo la sua stabilita di forma e garantira
risultati di cottura perfetti!

SMALTIMENTO

La confezione del prodotto & costituita da materiali riciclabili che possono essere recupe-
rati. Smaltirli secondo la tipologia negli appositi contenitori di raccolta.

Se si desidera smaltire il prodotto, non gettarlo nei rifiuti domestici. Chiedere all'azienda di
smaltimento locale o allamministrazione comunale di riferimento quali sono le possibilita
di smaltirli in modo ecocompatibile e in modo da risparmiare risorse.

GARANZIA

Ci assumiamo per 2 anni la garanzia sul funzionamento dell'apparecchio. Prerequisito
per la validita della garanzia & un utilizzo conforme dell'apparecchio e il possesso di una
ricevuta ufficiale riportante la data dell'acquisto. Con riserva di modifiche tecniche e dei
colori.

La garanzia decade dopo la scadenza del periodo di garanzia o immediatamente in caso
di modifiche autonome all'apparecchio. Non e consentito manipolare i componenti che
sono stati sigillati dal produttore o dal suo rappresentante!

Qualora il prodotto dovesse presentare un difetto malgrado i nostri controlli di qualita,
si prega l'utente di non restituirlo al rivenditore al dettaglio, ma di mettersi direttamente
in contatto con Enders. In tal modo, possiamo garantire un celere disbrigo del reclamo..

SERVIZIO/PRODUTTORE

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Germania

+49 (0) 2392 9782 30
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Nuosirdziai sveikiname jsigijus $j ,Enders” firmos gaminj!

Prie$ naudodami gaminj perskaitykite Sig naudojimo instrukcijg ir naudokite §j gamin;j tik
taip, kaip aprasyta Sioje instrukcijoje, kad atsitiktinai nesusizeistumete ar nesugadintu-
meéte produkto.

ISsaugokite Sig instrukcijg, kad véliau vél galétumeéte ja perskaityti. Jei gaminys perduoda-
mas, turi bati pridéta ir Si instrukcija.

Linkime jums daug dZiaugsmo su Siuo ,Enders” firmos gaminiu.

A SAUGOS NURODYMAI

W PAVOJUS: Pavojus uzspringti ar praryti. Laikykite pakuotés medzZiagas atokiai nuo
vaiky ir nedelsdami jas iSmeskite. Smulkias dalis laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

B ATSARGIALI: Prie$ pirma naudojima kruop$ciai nuvalykite gaminj.

M JSPEJIMAS: Silikoninés formos atsparios kars¢iui iki +250 °C. Esant aukStesnei
temperatUrai, medziaga gali bati paZeista.

M JSPEJIMAS: Naudojant visada laikykités mobilios orkaités instrukcijy.

B JSPEJIMAS: Nenaudokite astriy jrankiy.

Naudodami silikonines formas, kepimas mobiliuoju orkaité VAMO® tampa dar paprastes-
nis. Jos palengvina duonos, pyragy ar apkepy isémima. Padalytos formos yra ypac prak-
tiskos, jei norite vienu metu paruosti skirtingas receptdras ar garnyrus. Mazesnés formos
be to turi integruotg skale — puikiai tinka milty, cukraus ar skysciy matavimui. Taip net
bldami kelyje gausite idealy pyrago tesla. Visos formos yra maisto produktams tinkamos
ir turi LFGB sertifikata.

PATARIMAI

W Prie$ pirma naudojimg nuplaukite formas Siltu vandeniu su Siek tiek ploviklio ir gerai
nusausinkite.

B Pries kiekvieng naudojima iSplaukite forma su plovikliu, kad sustiprintumeéte nelipnias
savybes.

B Lengvai patepkite forma aliejumi — taip pyragas dar lengviau issiims.

B Didesniam stabilumui silikonine forma pildydami galite pastatyti tiesiai j mobilyjj orkaite.



VALYMAS IR PRIEZIIRA

Po kiekvieno panaudojimo kruopséiai nuplaukite ir nusausinkite silikonine forma - ji taip

lus kepimo rezultatus!

PANAUDOTU PRIETAISU SALINIMAS

Sio produkto pakuoté yra i§ perdirbamy medziagy, kurias galima vél perdirbti. ISmeskite
jas atskirai j tam skirtus surinkimo konteinerius.

Jei norite $j produktg iSmesti, nemeskite jo j buitines atliekas. Kreipkités j vietine atlieky
Salinimo bendrove arba vietos valdzig, kad galétuméte iSmesti ekologiskai ir taupant is-
teklius.

GARANTLA

Suteikiame 2 mety garantijg $io prietaiso veikimui. Tinkamas prietaiso naudojimas ir ofi-
cialus pirkimo datos jrodymas yra batinos garantijos salygos. Pasiliekame teise daryti
techninius ir spalvos pakeitimus.

Garantija nustoja galioti pasibaigus garantiniam laikotarpiui arba i$ karto, jei buvo daromi
savavaliski prietaiso pakeitimai. Gamintojo uzplombuotoms sudedamosioms dalims ne-
leistinos jokios kitos manipuliacijos ar pakeitimail

Jei jusy produktas turi trikumy, nepaisant masy kokybeés kontrolés, praSome negraZinti
jo pardavejui, bet susisiekite tiesiogiai su ,Enders” firma. Tokiu budu galime garantuoti
greitg skundo nagringjima.

APTARNAVIMO SKYRIUS/GAMINTOJAS

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Vokietija

+49 (0) 2392 9782 30



Lv
INFORMACIJA PAR SO IZSTRADAJUMU 6867

Apsveicam ar Enders izstradajuma iegadi!

Pirms izstradajuma lietoSanas izlasiet So lietoSanas pamacibu un ieverojiet taja sniegtas
norades, ka arf lietojiet So izstradajumu tikai ta, ka aprakstits $aja pamacibg, lai izvairitos
no savainojumiem un bojajumiem.

Uzglabajiet $o pamacibu vélakam uzzinam. Ja nododat izstradajumu citam personam,
dodiet idzi arT §o pamacibu.

Noveélam, lai §1 Enders izstradajuma lietoSana sagada jums prieku.

A DROSIBAS NORADIJUMI

B BISTAMI: Nosmak$anas vai noriSanas risks. Glabajiet iepakojuma materialus
bérniem nepieejama vieta un izmetiet tos nekavéjoties. Sikas detalas turiet arpus vinu
aizsniedzamibas.

B UZMANIBU: Pirms pirmas lietoSanas rdpigi notiriet izstradajumu.

B BRIDINAJUMS: Silikona formas ir karstumizturigas lidz +250 °C. Augstaka temperatara
materials var tikt bojats.

B BRIDINAJUMS: Lietoanas laika vienmér ievérojiet mobilas krasns noradijumus.

W BRIDINAJUMS: Nelietojiet asus piederumus.

Ar silikona formam bakasana mobilaja krasni VAMO® klust vél vienkarsaka. Tas atvieglo
maizes, kiiku vai sautéjumu iznemsanu. Sadalitas formas ir ipasi praktiskas, ja vélies vien-
laikus gatavot dazadas receptes vai piedevas. Mazakas formas papildus ir aprikotas ar
iebavétu skalu — ideali miltu, cukura vai Skidrumu meérisanai. Tada veida tu sasniegsi idealu
kikas miklu pat cela. Visas formas ir piemérotas partikas lietoSanai un ir LFGB parbauditas.

PADOMI

B Pirms pirmas lietoSanas izmazgajiet formas ar siltu ddeni un nedaudz trauku
mazgasanas lidzek|a un labi nosusiniet.

B Pirms katras lietoSanas iztiriet formu ar mazgasanas lidzekli, lai pastiprinatu tas
nelipigas pasibas.

W Viegligi ieellojiet formu — ta kiku vél vieglak iznemsiet.

B Lai nodrosinatu lielaku stabilitati, pildot, novietojiet silikona formu tiesi mobilaja
krasnr.



TIRISANA UN KOPSANA

Péc katras lietoanas rlpigi nomazgajiet un nosusiniet silikona formu - ta ir piemérota
art trauku mazgajamai masinai. Ar pareizu kopsanu ta ilgi saglabas formu un nodrosinas
lieliskus cep$anas rezultatus!

UTILIZACIA

Izstradajuma iepakojums ir razots no atkartoti parstradajamiem materialiem, ko var no-
dot atkritumu parstradei. Skirojiet tos attiecigi paredzétajos konteineros.

Kad velaties utilizet So izstradajumu, nemetiet to sadzives atkritumos. Noskaidrojiet vie-
teja atkritumu parstrades uznémuma vai sava pasvaldibas parvalde to, ka varat utilizéet
izstradajumu videi saudziga un resursus tauposa veida.

GARANTLA

Meés sniedzam 2 gadu garantiju attieciba uz ierices darbibu. PriekSnoteikumi garantijas
prasibam: ierice ir pienacigi lietota un ir pieejams oficials pirkuma datuma apliecinajums.
Més paturam sev tiesibas veikt tehniskas un krasu izmainas.

Garantija zaude spéku pec garantijas termina beigam vai nekavéjoties, ja iericei tiek pas-

rocigi veiktas izmainas. Konstrukcijas dalam, ko raZotajs vai ta parstavis ir aizzimogojis,
nedrikst veikt nekadas manipulacijas!

Ja, neskatoties uz musu kvalitates kontroli, izstradajumam tomer konstatéts defekts, ne-
nododiet to atpakal mazumtirgotajam, bet gan sazinieties tiesi ar Enders servisu. Tadéjadi
més varam atri noorganizét preces ar defektu atsauksanu..

SERVISS/RAZOTAJS

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Vacija

+49 (0) 2392 9782 30
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Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop van dit Enders-product!

Lees en respecteer deze gebruiksaanwijzing voordat u het product gebruikt en gebruik
het product alleen zoals beschreven in deze gebruiksaanwijzing om onbedoeld letsel of
schade te voorkomen.

Bewaar de handleiding om deze later te kunnen raadplegen. Als het product wordt door-
gegeven, moet deze handleiding ook worden meegegeven.

Wij wensen u veel plezier met uw Enders-product.

A VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

B GEVAAR: Verstikkings-/inslikgevaar. Houd verpakkingsmateriaal uit de buurt van
kinderen en gooi het onmiddellijk weg. Bewaar kleine onderdelen buiten hun bereik.

B VOORZICHTIG: Reinig het product grondig voor het eerste gebruik.

W OP: Siliconen vormen zijn hittebestendig tot +250 °C. Bij hogere temperaturen kan
het materiaal worden beschadigd.

B OP: Volg bij gebruik altijd de instructies voor de mobiele oven.

B OP: Gebruik geen scherpe voorwerpen.

Met de siliconen vormen wordt bakken in de mobiele oven VAMO® ndg eenvoudiger. Ze
maken het optillen en verwijderen van brood, taart of ovenschotels makkelijker. De gedeelde
vormen zijn bijzonder praktisch als je tegelijkertijd verschillende recepten of bijgerechten
wilt bereiden. De kleinere vormen hebben bovendien een geintegreerde schaal — perfect
voor het afmeten van bloem, suiker of vloeistoffen. Zo verkrijg je de ideale cakedeeg ook
onderweg. Alle vormen zijn voedselveilig en LFGB-gecertificeerd.

TIPS

B Reinig de vormen voor het eerste gebruik met warm water en een beetje
afwasmiddel, en droog ze goed af.

B Reinig de vorm vodr elk gebruik met afwasmiddel om de antiaanbaklaag te
versterken.

W Vetdevorm lichtin — zo laat de cake zich later nog makkelijker lossen.

B Voor extra stabiliteit kun je de siliconen vorm tijdens het vullen direct in de mobiele
oven plaatsen.



REINIGING EN ONDERHOUD

Was en droog de siliconen vorm grondig na elk gebruik — hij is ook geschikt voor de
vaatwasser. Met de juiste verzorging blijft hij langdurig vormvast en levert perfecte ba-
kresultaten!

VERWIJDEREN/AFVOEREN

De verpakking van het product bestaat uit recyclebare materialen die weer opnieuw kun-
nen worden gebruikt. Verwijder deze gescheiden in de daarvoor bestemde containers.

Gooi het product niet bij het huisvuil als u het niet meer nodig hebt. Vraag uw plaatselijke
afvalverwerkingsbedrijf of uw gemeente naar de mogelijkheden voor een milieuvriendelij-
ke en grondstofbesparende afvoer.

GARANTIE

Wij verlenen 2 jaar garantie op de werking van het apparaat. Voorwaarde voor de garan-
tieverlening is een correcte behandeling van het apparaat en het hebben van een officieel
aankoopbewijs met datum. (Kleur-)technische wijzigingen onder voorbehoud.

De garantie vervalt na het verstrijken van de garantieperiode of onmiddellijk als er ei-
genhandig wijzigingen aan het apparaat zijn aangebracht. Er mogen geen manipulaties
worden uitgevoerd aan onderdelen die zijn verzegeld door de fabrikant of diens vertegen-
woordiger!

Mocht uw product ondanks onze kwaliteitscontroles toch een defect vertonen, breng het
dan niet terug naar de winkel, maar neem direct contact op met Enders. Op deze manier
kunnen we ervoor zorgen dat klachten snel worden afgehandeld..

SERVICE/FABRIKANT

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Duitsland
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Gratulerer med kjgpet av dette Enders-produktet!

Bruk produktet kun som beskrevet i denne bruksanvisningen, slik at ingen skader seg eller
at apparatet kommer til skade ved en feiltakelse.

Oppbevar denne beskrivelsen sa lenge du har enheten. Dersom du gir dette produktet
videre skal du vedlegge denne bruksanvisningen.

God forngyelse med ditt Enders-produkt.

A SIKKERHETSINSTRUKSER

W FARE: Fare for kvelning eller svelging. Hold emballasjemateriale unna barn og kast det
umiddelbart. Oppbevar sma deler utenfor rekkevidde.

B FORSIKTIG: Rengjgr produktet grundig fgr fgrste gangs bruk.

B ADVARSEL: Silikonformer er varmebestandige opptil +250 °C. Ved hayere temperaturer
kan materialet bli skadet.

B ADVARSEL: Fglg alltid instruksjonene for den mobile ovnen under bruk.

B ADVARSEL: Ikke bruk skarpe redskaper.

Med silikonformene blir bakingen i den mobile ovnen VAMO® enda enklere. De gjgr det enk-
lere & Igfte ut og ta ut brgd, kaker eller gratenger. De delte formene er seerlig praktiske nér du
onsker & tilberede ulike oppskrifter eller tilbehgr samtidig. De mindre formene har i tillegg en
integrert skala — perfekt for & male mel, sukker eller veesker. Slik lykkes du med den ideelle
kakergren ogsa nar du er pa farten. Alle formene er egnet for mat og LFGB-testet.

TIPS

W For fgrste bruk, vask formene i varmt vann med litt oppvaskmiddel og tgrk dem
godt.

B Vask formen fgr hver bruk med oppvaskmiddel for & forsterke slipp-egenskapene.
W Smer formen lett — da Igsner kaken enda enklere etterpé.

B For bedre stabilitet kan du plassere silikonformen direkte i den mobile ovnen under

fylling.



RENGJ@RING OG VEDLIKEHOLD

Vask og ter silikonformen grundig etter hver bruk — den er ogsé egnet for oppvaskmaskin.
Med riktig pleie holder den seg formstabil lenge og gir perfekte bakeresultater!

AVFALLSHANDTERING

Emballasjen bestar av resirkulerbare materialer som kan brukes til gjenvinning. Sorter
emballasjen og legg den i rett beholder.

Kast ikke produktet i husholdingsavfallet. Ta kontakt med din miljgstasjon eller kommune
for & fa rad om miljgvennlig og ressursskanende resirkulering.

GARANTI

Vi gir 2 ars garanti pa enhetens funksjon. Forutsetning for garantien er en forskriftsmes-
sig behandling av enheten og et offisielt bevis for kjgpedato. Vi forbeholder oss rett til
tekniske endringer og fargeendringer.

Garantien gar ut nar Igpetiden er forbi eller omgaende dersom bruker gjennomfgrer en-
dringer pa apparatet selv. Deler som har blitt forseglet av produsenten eller dennes repre-
sentant skal ikke manipuleres eller gjgres forandringer pa!

Skulle ditt produkt tross vare kvalitetskontroller veere defekt, ta det ikke tilbake til forhand-
ler, men ta direkte kontakt med Enders. Pa den maten kan vi garantere en rask behandling
av din reklamasjon.

SERVICE/PRODUSENT

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Tyskland

+49 (0) 2392 9782 30



PL
INFORMACJE O TYM PRODUKCIE 6867

Serdecznie gratulujemy zakupu tego produktu firmy Enders!

Przed rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy zapoznac sie z niniejsza instrukcja
obstugi i postepowac zgodnie z jej opisem, aby unikng¢ przypadkowych obrazen lub
uszkodzen.

Nalezy zachowac niniejsza instrukcje do wykorzystania w przysztosci. W razie przekazy-
wania produktu osobom trzecim nalezy dotgczy¢ réwniez te instrukcje.

Zyczymy Panstwu wiele radosci z uzywania produktu Enders.

A WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

W NIEBEZPIECZENSTWO: Ryzyko uduszenia/potkniecia.  Trzymaj  materiaty
opakowaniowe z dala od dzieci i natychmiast je wyrzu¢. Przechowuj drobne elementy
poza ich zasiegiem.

| OSTROZNIE: Doktadnie oczys¢ produkt przed pierwszym uzyciem.

B OSTRZEZENIE: Formy silikonowe sa odporne na ciepto do +250 °C. W wyzszych
temperaturach materiat moze ulec uszkodzeniu.

M OSTRZEZENIE: Podczas uzytkowania zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami dla
mobilnego piekarnika.

B OSTRZEZENIE: Nie uzywaj ostrych narzedzi..

Dzieki silikonowym formom pieczenie w mobilnym piekarniku VAMO® staje sie jeszcze
prostsze. Utatwiajg wyjmowanie i usuwanie chleba, ciast czy zapiekanek. Podzielone for-
my sg szczegolnie praktyczne, jesli chcesz przygotowac jednoczesnie rézne receptury lub
dodatki. Mniejsze formy dodatkowo posiadajg wbudowana skale — idealng do odmierzania
maki, cukru czy ptynéw. Dzieki temu osiggniesz idealne ciasto na ciasto nawet w podrézy.
Wszystkie formy nadaja sie do kontaktu z zywnoscia i sg LFGB-certyfikowane.

WSKAZOWKI

B Przed pierwszym uzyciem umyj formy ciepta wodg z odrobing detergentu i
doktadnie wysusz.

B Myjforme przed kazdym uzyciem, aby wzmocni¢ jej wtasciwosci nieprzywierajace.
B Lekko nattusc forme — ciasto tatwiej sie potem wyjmie.

B Dla wiekszej stabilnosci mozesz ustawi¢ forme silikonowa bezposrednio w
mobilnym piekarniku podczas napetniania.



CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA

Po kazdym uzyciu doktadnie umyj i wysusz forme silikonowa — nadaje sie réwniez do
zmywarki. Przy wiasciwe] pielegnacji dtugo zachowa stabilno$¢ ksztattu i zapewni per-
fekcyjne efekty pieczenial

UTYLIZACJA

Opakowanie produktu sktada sie z materiatéw nadajacych sie do recyklingu, ktére mozna
przekaza¢ do ponownego przetworzenia. W celu utylizacji nalezy je sortowaé i wrzuci¢ do
przygotowanych konteneréw zbiorczych.

Jesli chcesz zutylizowac produkt, nie wyrzucaj go do odpadéw domowych. Nalezy za-
pytac lokalna firme zajmujaca sie utylizacjg odpaddw lub wtadze miejskie o mozliwosé
utylizacji przyjaznej dla srodowiska i oszczedzajgcej zasoby.

GWARANCJA

Udzielamy 2 lat gwarancji na dziatanie tego urzadzenia. Warunkiem $wiadczenia gwaran-
cyjnego jest poprawne obstugiwanie urzadzenia i oficjalny dowdd daty zakupu. Zastrze-
gamy sobie prawo do zmian technicznych i kolorystycznych.

Gwarancja wygasa po uptywie okresu gwarancji lub natychmiast, jesli zostaty przeprowa-
dzone samodzielne zmiany w urzadzeniu. W elementach konstrukeji, zaplombowanych
przez producenta lub jego przedstawiciela, nie wolno przeprowadza¢ zadnych manipu-
lacjil

Jesli mimo naszych kontroli jakosci, produkt wykazywatby wade, prosze nie zwraca¢ go
do sprzedawcy detalicznego, lecz skontaktowac sie bezposrednio z firma Enders. W ten
sposéb mozemy zapewni¢ szybkie przetworzenie reklamacji.

SERWIS/PRODUCENT

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG
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Parabéns pela compra deste produto da Enders!

Leia e observe estas instrugbes de utilizagao antes de utilizar o produto e utilize o produto
apenas conforme descrito nestas instrugdes para evitar ferimentos ou danos acidentais.

Guarde estas instrugdes para referéncia futura. Se o produto for entregue a terceiros,
entregue também as presentes instrugdes.

Esperamos que goste de usar o seu produto Enders.

A INSTRUCOES DE SEGURANGA

B PERIGO: Risco de asfixia/ingestdo. Mantenha os materiais de embalagem fora do
alcance das criangas e elimine-os de imediato. Guarde as pegas pequenas fora do
seu alcance.

B CUIDADO: Limpe bem o produto antes da primeira utilizag&o.

W AVISO: As formas de silicone séo resistentes ao calor até +250 °C. A temperaturas
superiores, 0 material pode ser danificado.

W AVISO: Siga sempre as instrugdes do forno mével durante a utilizagdo.

W AVISO: N3o utilize utensilios afiados.

Com as formas de silicone, assar no forno movel VAMO® torna-se ainda mais facil. Fa-
cilitam levantar e retirar pdo, bolos ou cagarolas. As formas divididas s&o especialmente
praticas se quiser preparar diferentes receitas ou acompanhamentos ao mesmo tempo.
As formas menores dispdem ainda de uma escala integrada — perfeita para medir farinha,
agucar ou liquidos. Assim consegues a massa ideal para bolos mesmo em movimento.
Todas as formas sdo adequadas para contacto com alimentos e testadas segundo LFGB.

DICAS

B Antes da primeira utilizagdo, lave as formas com agua morna e um pouco de
detergente e seque bem.

B Limpe a forma antes de cada utilizagdo com detergente para reforgar as
propriedades antiaderentes.

B Unte ligeiramente a forma — assim o bolo serd ainda mais facil de desenformar.

B Para maior estabilidade, coloque a forma de silicone diretamente no forno mével
durante o enchimento.



LIMPEZA E CUIDADOS

Lave e seque cuidadosamente a forma de silicone apds cada utilizagdo — é também
apropriada para maquina de lavar louga. Com os cuidados certos manter-se-a estavel na
forma por muito tempo e proporcionara resultados de cozedura perfeitos!

ELIMINACAQ

A embalagem do produto é feita de materiais reciclaveis que podem ser reciclados. Elimi-
ne-os por tipo nos recipientes de recolha fornecidos.

Se pretender eliminar o produto, ndo o elimine juntamente com o lixo doméstico. Informe-
-se junto da sua empresa de recolha de residuos ou da administragdo municipal sobre as
possibilidades de uma eliminagado ecoldgica e com economia de recursos.

GARANTIA

Assumimos durante 2 anos a garantia relativamente ao funcionamento do aparelho. Pré-
-requisito para a garantia € o manuseamento correto do aparelho e uma prova oficial da
data de compra. Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes técnicas e de cor.

A garantia expira apds o termo do periodo de garantia ou imediatamente no caso de
terem sido efetuadas modificagdes por conta propria no aparelho. Nao podem ser eftua-
das manipulagdes em componentes que tenham sido selados pelo fabricante ou pelo
seu representante!

Caso o seu produto alguma vez apresente um defeito apesar dos nossos constantes
controlos de qualidade, por favor ndo o devolva ao retalhista, mas sim diretamente a
Enders. Desta forma, podemos assegurar um resolugéo rdpida da reclamagéo.

SERVICO/FABRICANTE

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Alemanha

+49 (0) 2392 9782 30
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Va felicitam pentru achizitionarea acestui produs al companiei Enders!

Tnainte de utilizarea produsului, cititi si respectati aceasté instructiune de utilizare si utili-
zati produsul, doar in modul descris in aceasta instructiune, pentru a evita vatamarile sau
deteriordrile produse in mod accidental.

Pdastrati aceasta instructiune pentru consultarea ulterioard. Atunci cand dati mai departe
produsul, predati si aceastd instructiune impreund cu acesta.

Va dorim sa va bucurati de produsul dumneavoastra Enders.

A INDICATI DE SIGURANTA

W PERICOL: Pericol de sufocare/inghitire. Tineti materialele de ambalaj departe de copii
si aruncati-le imediat. Pastrati piesele mici in afara razei lor de actiune.

B ATENTIE: Curdtati bine produsul inainte de prima utilizare.

B AVERTISMENT: Formele din silicon sunt rezistente la céldurd pana la +250 °C. La
temperaturi mai ridicate, materialul se poate deteriora.

B AVERTISMENT: Respectati intotdeauna instructiunile pentru cuptorul mobil in timpul
utilizarii.

B AVERTISMENT: Nu folositi ustensile ascutite.

Cu formele de silicon, coacerea in cuptorul mobil VAMO® devine si mai simpla. Ele faciliteaza
scoaterea si extragerea painii, prdjiturilor sau caserolelor. Formele impartite sunt deosebit
de practice dacé doresti s pregatesti simultan retete diferite sau garnituri. Formele mai
mici dispun suplimentar de o scald integrata — perfecta pentru masurarea fainii, zaharului
sau lichidelor. Astfel obtii aluatul ideal pentru prajituri chiar si in deplasare. Toate formele
sunt conforme pentru contact cu alimente si testate LFGB.

SFATURI

B Inainte de prima utilizare, spala formele cu apa calda si putin detergent, apoi usuca-
le bine.

W Curata forma nainte de fiecare utilizare cu detergent pentru a-i spori proprietatile
antiaderente.

B Unge usor forma — astfel préjitura se va desprinde si mai usor.

B Pentru o stabilitate mai buna, poti pune forma de silicon direct in cuptorul mobil in
timpul umplerii.



CURATARE S| INTRETINERE

Spala si usucd temeinic forma de silicon dupa fiecare utilizare - se poate folosi si in
masina de spalat vase. Cu ingrijirea adecvata isi va pdstra stabilitatea formei mult timp si
va oferi rezultate perfecte la coacere!

ELIMINAREA

Ambalajul produsului contine materiale reciclabile, care pot fi predate pentru revalorifica-
re. Eliminatile respectand tipul de deseu, in recipientele de colectare, disponibile.

Dacd dumneavoastra doriti sd eliminati produsul, nu il aruncati la gunoiul menajer.
Consultati facilitatea dumneavoastra locald, de colectare a deseurilor sau autoritatea
comunald, cu privire la posibilitatile de eliminare ecologica si care protejeaza resursele.

GARANTIE

Noi asigurdm o garantie de 2 ani pentru functionalitatea aparatului. Conditia pentru acor-
darea garantiei, o constituie manipularea adecvata a aparatului si dovada oficiala a datei
de achizitie. Ne rezervdm dreptul de a realiza modificari tehnice si de culoare.

Garantia se stinge dupa expirarea termenului de garantie sau imediat, daca sunt realizate
modificari autonome asupra aparatului. Asupra componentelor care au fost sigilate de
cétre producator sau de cétre reprezentantul acestuia, nu trebuie realizate niciun fel de
manipulari!

in cazul in care, in ciuda controalelor noastre de calitate, produsul prezinta o defectiune,
atunci va rugam sa nu predati produsul la comerciant, ci sa contactati direct compania
Enders. Noi putem sa asigurdm astfel, o prelucrare rapida a reclamatiei.

ASISTENTA TEHNICA/PRODUCATOR

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Germania

+49 (0) 2392 9782 30



SK
K TOMUTO VYROBKU 6867

Blahozelame Vam ku kupe tohto Enders vyrobku!

Pred pouzitim vyrobku si precitajte a dodrziavajte tento navod na pouzivanie a pouzivajte
vyrobok len tak, ako je popisané v tomto navode, aby ste zabranili ndhodnému poraneniu
alebo skodam.

Tento ndvod na pouZzivanie si odloZte pre neskorsie nahliadnutie. V pripade odovzdania
vyrobku k nemu priloZte aj tento ndvod.

Prajeme Vam vela poteSenia pri pouzivani Vasho Enders vyrobku.

A BEZPECNOSTNE POKYNY

B NEBEZPECENSTVO: Nebezpecenstvo udusenia/prehltnutia. Uchovévajte obalovy
material mimo dosahu deti a ihned' ho zlikvidujte. Malé ¢asti drzte mimo ich dosahu.

B POZOR: Pred prvym pouzitim produkt dokladne vycistite.

B UPOZORNENIE: Silikénové formy su tepelne odolné do +250 °C. Pri vyssich teplotach
sa moze material poskodit.

B UPOZORNENIE: Pri pouzivani vzdy dodrziavajte pokyny pre mobilnd riru.

B UPOZORNENIE: NepouZivajte ostré nastroje.

Vdaka silikénovym formam je pecenie v mobilnej rure VAMO® este jednoduchsie. Ulah¢uju
vyberanie a vytahovanie chleba, koldcov alebo zapekanych jedal. Delené formy st obzvlast
praktické, ak chcete sucasne pripravit rézne receptury alebo prilohy. Mensie formy navyse
disponuiju integrovanou stupnicou — idedlne na odmeranie muky, cukru ¢i tekutin. Tak dosi-
ahnete idedlne cesto na kolac¢ aj na cestach. VSetky formy st vhodné pre styk s potravinami
a maju certifikdciu LFGB.

TIPY

B Pred prvym pouzitim formy umyte teplou vodou s trochou saponatu a dobre osuste.
B Pred kazdym pouZitim formu umyte saponatom, aby ste posilnili jej neprilnavé
vlastnosti.

B l'ahko formu vymastite — kola¢ sa potom este jednoduchsie vyberie.

B Pre vacsiu stabilitu moézete silikénovi formu pri plneni postavit priamo do mobilnej
rdry.



CISTENIE A STAROSTLIVOST

Po kazdom pouziti dokladne umyte a osuste silikénovu formu — je vhodna aj do umyvacky
riadu. Pri spravnej starostlivosti si dlhodobo zachova stabilitu tvaru a zabezpeci perfektné
vysledky pecenial

LIKVIDACIA

Obal vyrobku pozostéva z recyklovatelnych materidlov, ktoré je mozné recyklovat. Zlikvi-
dujte ich oddelene v k tomu ur¢enych zbernych nadobach.

Ked chcete vyrobok zlikvidovat, nevyhadzujte ho do domového odpadu. Informujte sa u
miestnej spolo¢nosti na likvidaciu odpadu alebo na Vasom obecnom urade o mozZnosti-
ach ekologickej likvidacie, ktora Setri zdroje.

ZARUKA

Na funkénost pristroja poskytujeme zéruku 2 roky. Predpokladom zéruéného vykonu
jsprdvna manipuldcia s pristrojom a oficialny doklad o datume kupy. Vyhradzujeme si pravo
na technické a farebné zmeny.

Zaruka zanika po uplynuti zaru¢nej doby alebo okamzite, ak bol pristroj svojvolne upraveny.
Na dieloch, ktoré boli zapecatené vyrobcom alebo jeho zastupcom, sa nesmu vykondvat
Ziadne manipuldcie!

Ak sa na Vasom vyrobku napriek nasim kontroldm kvality vyskytne chyba, nevracajte ho
maloobchodnikovi, ale kontaktujte priamo spolo¢nost Enders. Tymto spésobom mozeme
zabezpecit rychle spracovanie reklamacif.

SERVIS/VYROBCA

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Nemecko

+49 (0) 2392 9782 30
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Cestitamo vam za nakup tega izdelka blagovne znamke Enders!

Pred uporabo izdelka preberite in upostevajte ta navodila za uporabo ter izdelek upora-
bljajte le tako, kot je opisano v teh navodilih, da se izognete nenamernim poskodbam
ali Skodam.

Shranite ta navodila, da jih boste lahko pozneje ponovno prebrali. Ce izdelek posredujete
dalje, priloZite tudi ta navodila.

Zelimo vam veliko veselja z va§im izdelkom blagovne znamke Enders.

A VARNOSTNI NAPOTKI

B NEVARNOST: Nevarnost zadusSitve/poziranja. Embalazni material hranite zunaj
dosega otrok in ga takoj zavrzite. Majhne dele hranite izven njihovega dosega.

B POZOR: Pred prvo uporabo temeljito ocistite izdelek.

B OPOZORILO: Silikonske oblike so odporne na toploto do +250 °C. Privisjih temperaturah
se lahko material poskoduije.

B OPOZORILO: Med uporabo vedno upostevajte navodila za mobilno pecico.

B OPOZORILO: Ne uporabljajte ostrih pripomockov.

Z silikonskimi oblikami je peka v mobilni pecici VAMO® Se enostavnejsa. Olaj$ajo dvigovanje
in odstranjevanje kruha, tort ali gratiniranih jedi. Razdeljene oblike so posebej prakti¢ne, ¢e
zeli$ istoCasno pripraviti razlicne recepture ali priloge. Manjse oblike imajo poleg tega integ-
rirano lestvico — idealno za odmerjanje moke, sladkorja ali tekocin. Tako ti bo uspelo idealno
testo za torto tudi na poti. Vse oblike so primerne za stik s hrano in imajo LFGB certifikat.

NASVETI

B Pred prvo uporabo oblike umijte s toplo vodo in malo detergenta ter jih dobro
osusite.

B Obliko ocistite pred vsako uporabo z detergentom, da okrepite njene nelepljive
lastnosti.

B Rahlo namazite obliko — tako se bo torta kasneje Se lazje odstranila.

B Za vecjo stabilnost lahko silikonsko obliko med polnjenjem postavite neposredno
v mobilno pecico.



CISCENJE IN NEGA

Po vsaki uporabi silikonsko obliko temeljito operite in osusite — primerna je tudi za pomi-
valni stroj. Z ustrezno nego bo dolgo obdrzala oblikovno stabilnost in zagotovila popolne
rezultate peke!

ODLAGANJE MED ODPADKE

Embalaza izdelka je izdelana iz materialov, ki jih je mogoce reciklirati, in jih lahko oddate
na zbirnih mestih za reciklazo. Odstranite jih glede na vrsto v razpoloZljive zbiralnike.

Ce Zelite izdelek zavregi, ga ne odvrzite med gospodinjske odpadke. Z vprasanji se obrnite
na krajevno podjetje za ravnanje z odpadki ali na komunalno upravo in se seznanite z
moznostmi okolju in naravnim virom prijaznega odlaganja med odpadke.

GARANCIA

Na delovanje naprave dajemo 2 leti garancije. Pogoj za garancijske zahtevke je pravilno rav-
nanje z napravo in uradno dokazilo z datumom nakupa. Pridrzujemo si pravico so tehni¢nih
in barvnih sprememb.

Garancija preneha veljati po preteku garancijske dobe ali takoj, ko so bile na napravi izve-
dene samovoljne spremembe. Na sestavnih delih, ki jih je zatesnil proizvajalec ali njegov
zastopnik, ni dovoljeno izvajati manipulacij!

Ce bi se va$ izdelek kljub nasim kontrolam kakovosti pokvari, prosimo, da ga ne vrnete pro-
dajalcy, temvec se obrnite neposredno na podjetje Enders. Na ta nacin lahko zagotovimo

hitro obravnavo reklamacije..

SERVIS/PROIZVAJALEC

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Nemcija

+49 (0) 2392 9782 30
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Grattis till kopet av den héar produkten fran Enders!

Lé&s och beakta denna bruksanvisning fore anvandning av produkten och anvéand produk-
ten endast enligt beskrivningen i den har handledningen sa att inga personskador eller
materiella skador uppstar pa grund av misstag.

Spara den har bruksanvisningen for framtida referens. Vid overlatelse av produkten mas-
te @ven denna handledning éverlamnas..

Vi onskar dig mycket gladje med din Enders produkt.

A SAKERHETSINFORMATION

B FARA: Risk for kvavning eller att smadelar svéljs. Hall forpackningsmaterial borta fran
barn och kassera det omedelbart. Forvara sma delar utom rackhall.

B FORSIKTIGHET: Rengdr produkten noggrant fére forsta anvandningen.

B VARNING: Silikonformarna ar varmebesténdiga upp till +250 °C. Vid hogre
temperaturer kan materialet skadas.

B VARNING: Folj alltid instruktionerna for den mobila ugnen vid anvandning.

B VARNING: Anvand inte vassa redskap.

Med silikonformarna blir bakningen i den mobila ugnen VAMO® annu enklare. De underlattar
lyft och uttag av brdd, kakor eller graténger. De delade formarna &r sérskilt praktiska om
du vill forbereda olika recept eller tillbehdr samtidigt. De mindre formarna har dessutom
en integrerad skala — perfekt for att méta mjol, socker eller vatskor. Sa lyckas du med den
idealiska kakadegen @ven nar du ar pa sprang. Alla formar ar livsmedelsklassade och LFGB-
testade.

TIPS

W Fore forsta anvandningen, diska formarna i varmt vatten med lite diskmedel och
torka dem noggrant.

W Diska formen fore varje anvandning med diskmedel for att forstarka non-stick-
egenskaperna.

B Smorj formen l&att — da lossnar kakan @nnu enklare senare.

W FOr extra stabilitet kan du placera silikonformen direkt i den mobila ugnen vid
fyllning.



RENGORING OCH SKOTSEL

Tvatta och torka silikonformen noggrant efter varje anvéndning — den tal dven diskmas-
kin. Med ratt skotsel behaller den formstabilitet Idnge och ger perfekta bakresultat!

AVFALLSHANTERING

Produktforpackningen bestar av atervinningsbara material som kan lamnas till atervin-
ning. Kasta denna kéllsorterad i de tillhandahallna atervinningsbehallarna.

Om du vill gora dig av med produkten, kasta den inte i hushéllsavfallet. Fraga ditt lokala
avfallshanteringsforetag eller kommunen om majligheter for miljovanlig och resursbe-
sparande avfallshantering.

GARANTI

Vilamnar 2 ars garanti pa enhetens funktion. Férutsattning for garantin ar en korrekt hante-
ring av enheten och officiellt bevis pa inkdpsdatumet. Tekniska andringar och fargandringar
forbehalls

Garantin gar ut efter garantiperiodens slut ut eller omedelbart om egenméktiga andringar
har utforts pa enheten. Inga manipulationer far utféras pa komponenter som har forseglats
av tillverkaren eller dennes representant!

Om ett fel uppstar pa din produkt trots vara kvalitetskontroller ska du inte ldmna tillbaka
en till aterforséljaren, utan kontakta Enders direkt. Pa sa satt kan vi garantera en snabb
handlaggning av reklamationer..

SERVICE/TILLVERKARE

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Tyskland

+49 (0) 2392 9782 30
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Bu Enders iiriiniinii aldiginiz icin sizi tebrik ederiz!

Uriini kullanmadan énce driiniin kullanim talimatini okuyun ve kazara yaralanmalarin
veya hasarlarin olusmamasi igin UriinU sadece bu kilavuzda tarif edildigi gibi kullanin.

Daha sonra tekrar okumak igin bu kilavuzu saklayiniz. Uriin devredildiginde bu kilavuz da
birlikte teslim edilmelidir.

Enders iiriiniiniiz ile keyifli vakitler dileriz.

A GUVENLIK NOTLARI

B TEHLIKE: Bogulma/yutma tehlikesi. Ambalaj malzemelerini gocuklardan uzak tutun ve
derhal atin. Kiiglk pargalari onlarin erigemeyecegi yerde saklayin.

B DIKKAT: Uriinii ilk kullanimdan énce iyice temizleyin.

W UYARI: Silikon kaliplar +250 °C'ye kadar isiya dayaniklidir. Daha yiksek sicakliklarda
malzeme zarar gorebilir.

B UYARI: Kullanim sirasinda her zaman tasinabilir firin talimatlarina uyun.

W UYARI: Keskin kenarli aletler kullanmayin.

Silikon kaliplarla, mobil firn VAMO®da firinlama gok daha kolay hale gelir. Ekmek, kek veya
guvegleri kaldinp gikartmak onlar sayesinde daha kolaydir. Paylastiriimis kaliplar, ayni anda
farkli tarifler veya garnitrler hazirlamak istediginizde ozellikle pratiktir. Kiglk kaliplarda
ayrica entegre bir 6lgek bulunmaktadir — un, seker veya sivilar 6lgmek igin mikemmeldir.
Boylece ideal kek hamurunu hareket halindeyken dahi hazirlayabilirsiniz. Tim kaliplar gida
temasina uygun ve LFGB sertifikalidir.

IPUCLARI

B Ik kullanimdan 6nce kaliplari ilik su ve biraz deterjanla yikayin ve iyice kurulayin.

W Her kullanimdan o6nce kalibi deterjanla temizleyin, bdylece yapismaz 0ozelligi
guglenir.

B Kalibi hafifge yaglayin — bu sayede keki daha kolay ¢ikarabilirsiniz.

B Daha fazla stabilite igin silikon kalibi doldururken dogrudan tasinabilir firina
yerlestirebilirsiniz.



TEMIZLIK VE BAKIM

Her kullanimdan sonra silikon kalibi iyice yikayip kurulayin — bulasik makinesinde
yikanabilir. Dogru bakim ile uzun stire seklini korur ve mikemmel pisirme sonuglari saglar!

BERTARAF

Uriin ambalaj, geri doénisime dahil edilebilen geri donisimli malzemelerden
olugmaktadir. Bunlari, turlerine ayrilmis sekilde tahsis edilen toplama kaplarinda bertaraf
edin.

Uriini bertaraf etmek istediginizde onu ev atiklarina atmayin. Yerel bertaraf sirketinizden
veya yerel yonetiminizden, gevreye uygun ve kaynaklari koruyucu bir bertarafa iligkin im-
kanlar hakkinda bilgi edinin.

GARANTI

Cihazin fonksiyonu igin 2 yil boyunca garantiyi Ustleniyoruz. Garanti hizmeti igin sart, ciha-
zin uygun sekilde kullaniimasi ve satin alindidi tarihin resmi bir kanitidir. Teknik ve renkle ilgili
degisiklik yapma hakkimiz saklidir.

Garanti, garanti stresinin dolmasi ile veya cihazda kendi bagina yapilan degisiklikler duru-
munda aninda sona erer. Uretici veya temsilcisi tarafindan mihurlenmis olan yapi parga-
larinda manipilasyonlar yapmak yasaktir!

Uriiniiniizde, kalite kontrollerimize ragmen bir arizanin mevcut olmasi durumunda onu lit-
fen bayiye iade etmeyin, dogrudan Enders ile iletisime gegin. Boylece hizli bir sikayet islemini
saglayabiliriz..

SERVIS/URETICI

WWW.ENDERS-GERMANY.COM
ENDERS COLSMAN AG

Brauck 1

D-58791 Werdohl

Almanya

+49 (0) 2392 9782 30
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